Hen sorat Pablo an

Filemon

Nifafarud ah aposel Pablo ad Roma hen nangensoratana an natto an Filemon hen
anchi tawén way 62 ménat. Ah Filemon wat eColosas way wacha agén mafalinna
yag ommafurot gapon Pablo. Yag hiya, wachan ihay alepanna way ammag ommawid
yag émméy ad Roma. Yag niyaphor way ad Roma, chengngarna hen intudtuchun
Pablo yag ommafurot agé. Yag gapon ommafurotana, masapor mamfangad koma an
apona, ngém gapo ta nigagangay way mapchit koma hen ommawid way alepan, wat
yachin nanoratan Pablo an Filemon ta ség-angana koma hiya.

1Haén ah Pablo way nifafarud gapon cha mangintudtuchuwan
hen omafurotan an Jesu Cristu, ya antoyan agéhto ah Timoteo way
sonodtaaw.

Wat antoyan hen soratni an heay ifani way Filemon way laylaychénni
way cha agé mangintudtuchu hen alen Apudyus. 2Ya soratni agéto an
heay sonod way Apia yah Arkipo agé way kaman sorchachun Jesu Cristu
way kaman agén chani, ya anat agé chayu amin way cha omafurot way
cha ma-am-among ahnah faréy cha Filemon.

3Hen chawatni, wat ta totollongan chitaaw amin an Amataaw
way Apudyus yah Apo Jesu Cristu, ya ta papannohoncha agé hen
hamhamataaw amin.

Hen enkaman hen afurot Filemon
Col. 1:4

4Hen aminay cha manginluwaruwan an heay sonochay Filemon, ana
ammag chan yaman an Apudyus 5gapon cha changrén way afurotno
an Apo Jesus ya hen cham ekaman way mangempaila hen layadno hen
aminay tatagun Apudyus. 6 Yag hen cha agé chawatén, ta gapon anchi
cham mangimfag-an hen tapena mepanggép hen afurottaaw wat an
mataptapyan hen ma-awatanyu amin mepanggép hen anchichay ammay
way midchat an chitaaw gapon ommafurotantaaw an Jesu Cristu. 7Heay
sonod, anno tot-owag cha epas-ém hen hamhamao, te gapon cham
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ekaman way manlayad hen anchichay cha omafurot ahnaat nepas-ém
hen hamhamacha, yag yachiyat agé hen cha mangemparaylayad an haén.

Hen chawat Pablo an Filemon

8Gapon afurottaaw an Cristu way yachi hen nansonochanta, wat
mafalin ménat way matorocha way mangempapelet an hea hen antoy
ifaga way ammaam koma. 9Ngém gapo hen chatan ahelaychan, un-
unnina no ana an mampangpanga-ase. Wat haén way Pablo way narakay
way nifafarud ad uwan gapon cha mangintudtuchuwan hen omafurotan
an Jesu Cristu, 19wacha paat hen chawaté an hea mepanggép hen
antoy alepanno way Onesimo way omma-awwid an hea. Te ad uwan,
kamanat agé yanggay anao ah Onesimowanto, te intudtuchu an hiya
hen ommafurotana an Jesu Cristu hen antoy kawad-o ah pagfaruchan.

11 Manowat te hen anchi ar-argawat maid tot-owa sérfin natto way tagu
an hea, ngém ad uwan, chakar peet hen mansérfiyana an hea ya umat
agé an haén. 12Wat hen ekaman-o, epahayat-o koma hiya an heahna,
taén sigab hen hamhamao hen lomayawana an haén. 13 An-owat komag
laychén paat way mi-iggaw an haén ta ana an torongan an hiya ah
kaman penaka-acharno way tomorong hen antoy nifafallucha gapon cha
mangintudtuchuwan hen anchi ammayay chamag. 14Ngém achi epagud
hiya no achim iyafun unna te achi laychén way mamelet an hea gapon
kaenammayno way tomorong an haén, te hen layché komaat ammay no
ah hamhamano paat hen marpowana.

15 Awniyat hen fanag hen ommawichana an hea ah hen-aketan, wat ta no
mamfangad ah katot-owana, ammag mi-i-iggaw an heah ing-inggana. 16 Yag
ad uwan, faén agé yanggay ammag alepan, te gapon ommafurotanaat
namfalin ah sonodtaaw paat way laylaychéntaaw. An-og patigén paat
hiya, yag awniyat kaskasen agé hea, te faén yanggay alepanno ad uwan te
sonodno agé gapon ommafurotana an Apo Jesu Cristu.

17Wat hen chawat-o paat an hea, no iyaligno haén ah tot-oway ifam,
epailam hen layadno an hiya way kaman hen mangempail-am hen
layadnon haén non an umat yag haén hen umale. 18 Yag no wachay
enammaana ah laweng an hea ono wachay utangnan hea, annog
ifilangchi ah utang-o ta uray ud-ay haén hen mamayad. 19Haén way
Pablo, lima paat hen nangensorat an natto way fayacha paat amin
hen utangna an hea. Ngém hamham-ém koma agé hen anchi kaman
utangno an haén way achim koma ekatén an-o cha iyapéh hen antoy
mangempahpahma-a an hea, te hen anchi kaman utangno an haénat hen
métaguwam an Apudyus te non ana an maid, iggay-a ménat omafurot.
20Wat hiyachiy sonod, gapon Apo Jesu Cristu wat eparaylayadno koma
haén way annog ammaan paat koma hen antoy cha chawatén ah sém-
éman hen antoy hamhamao te mansonodta chillu gapon Jesu Cristu.
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21Hen manorata an hea, te sigurachuwa chillu way faén yanggay
hen antoy chawat-o hen ammaam, te innila way chuichtiar chillu hen
ammaam.

22Yag hen ihay ifaga agé, esaganayu koma hen iggawa te cha
namnaméén way gapon luwaruyu wat eparufusa ah pagfaruchan, wat
awniyat umaliya ahna.

23 Antoyan agéh Epafaras way nifafarud an haén gapon afurotna an
Jesu Cristu, wat chana agé pakomostéén chayuhna. 24Ya umat agé hen
antochay tapena way cha mangintudtuchu hen alen Apudyus ahto way
cha Marcos an Aristarco, ah Demas yah Lucas wat chacha amin agé
pakomostéén chayu.

25Wat ta totollongan chitaaw amin an Apo Jesu Cristu. Haén ah Pablo.
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